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V A N  D E  W E F 5 K IN Q !

D E R  N a A M L O O Z E  y E N N O O T S C H A P  U  §3 $

f I f O S f  JfA^T M^ATSCtt -^f  f Y,
O V E R  H E T  A F G E L O O P E N  H U I S H O U D E L I J K  JA A F ^

(i pcTOBEi^ 1892— 30 S e p t e m b e r  1893),

Kon het Bestuur der Aruba Phosphaat Maatschappij bij
hare vorige verslagen steeds op een meer of minder voordee-
lig resultaat wijzen, bij het verslag over het nu afgeloopen
jaar, dat het in voldoening aan het bepaalde bij art. 18 der
Statuten van de vennootschap, de eer heeft aan de aandeel
houders aantebieden, is het Bestuur dit voorrecht onthouden»
De bedrukte toestand der markt, waarvan reeds in het vorig
verslag melding werd gemaakt, als zijnde het gevolg van
den grooten uitvoer van phosphaten uit Florida, deed zich
in het nu afgeloopen boekjaar nog sterker gevoelen.

De prijzen daalden hoe langer hoe meer; de eischen der
koopers omtrent gehalte en voorwaarden van levering stegen
met den dag. Het groote aanbod van de stof uit Florida op
alle markten in Europa riep een toestand in het leven, als.
welken de phosphaathandel nimmer had beleefd.

Met groote moeite is het der maatschappij gelukt voor ver
scheping in het loopend jaar de hoeveelheid te verkoopen, die
zij volgens haar contract met het koloniaal gouvernement ge
houden is jaarlijks uit te voeren.

En ware het niet dat de onderaardsche depositen, van welke
in de verslagen der beide laatste boekjaren gewaagd werd,
tijdig werden bewerkt, de maatschappij zou er niet in ge
slaagd zijn die hoeveelheid te verkoopen. De phosphaten
van Serro Colorado, die vóór de ontdekking der Florida de-

1 positen door de Maatschappij steeds werden geleverd, kon
den niet langer koopers vinden. Zoo hoog waren de eischen
der koopers door het groote aanbod uit Florida gestegen.
De onderaardsche depositen van Aruba leveren een stof op,
die de phosphaten van Florida naderbij bomt,



f ^ P * T /Y AT^P  ÓF THÉ ö f e é a t i ó n s  o f

t h e  L̂im it e d  C o m p a n y  jUEfcBFBÜ F H O S F H J lA T

d u r i n g  t h e  e x p i r e d  e c o 
n o m ic a l  YEAR ( l  pCTOBEF^ 1892----g o  pEPTE M BE R

*893.)

Whilst in all their previous reports the Board of the Arab»
Phosphaat Maatschappy could point to a favorable result, in
some years better than iu others, in the present report which
they have, in accordance with the prescription of art. 18 of
the Statutes, the honor of laying before the shareholders, they
are deprived of this privilege. • The depressed state of the
market, referred to iu the last report as being caused bij the
large exports of phosphate from Florida, has made itself felt
during the late economical year with still greater force.

Prices went down continually,—̂ the pretensions of the buy
ers, as regards quality and conditions of sale, becoming eve
ry day greater. The large offers of the phosphates from Flo
rida on every market in Europe placed the phosphate bu
siness in a most difficult position.

It was only w7ith great exertion that the Company has suc
ceeded in selling for the current year the quautity, Which by
its contract with the colonial Government it is bound to ex
port annually.

And had the subterranean deposits, to which in the re
ports of the 2 last years reference has been made, not been
timely developed, the company would not have succeeded in
sidling- that quantity. The phosphates from Serro Colorado,
which before the Florida discoveries^ have always been deliv
ered by the company, could no longer find buyers. The large
offers from Florida had raised the pretensions of the buyers
to such an extent.

The subterranean deposits of Aruba yield a manure, which
can well compare with that from Florida.



In het afgeloopen huishoudelijk jaar zijn uit Aruba met
phosphaat ladingen vertrokken:

1892 November...-------. . .  3 schepen
1893 Januari................ . 1 „

‘ „  Februari L . . . ................   1 „
„ M aart.........................  3
„ A pril.............. . i-IS1. ,y
v M ei.. . . . . . . . . . . . . . . . . . .  3- „■
„ Jun i..-----------------   2  „
f> Jnli.......................... ...... 2  y
,r Augustus..----- . . . . . . .  2 „

— 2—

19 schepen-

Het bedrag in 1892 aan het Gouvernement voor Concessfe-
recht voldaan op 19 Schepen is .................... . f  98,695.12
en dat van het uitvoerrecht, op diezelfde la

dingen, aau de Gouvernemeutskas op Aruba
betaald, i s . . . . ............. ............ ............ . „ 4,566.83

In het afgeloopen huishoudelijk jaar is op 19 ladingen aan:
Concessierecht betaald :
in November 1892.... . , . | | ............. . f  15,342.24
en in Jauuaii/Septr. 1S93.________ „ 88,666.72

----------------f  104,008.96’
Het resultaat over het afgeloopen boekjaar is» als- volgt:

19 ladingen hebben opgebracht.........................  f' 164,021.57^
door de Kapiteins is als voorschot op hun vracht

op Aruba genomen.----------------- . . . . . . . . .  „ 4,269.15;

f  159,752.42^
aan iuteressen heeft de Maatschappij gemaakt „ 5.134.44|
en het voordeelig saldo van Agio rekening is . . „ 1,926.37J

f  166,813.24^
Het bedrag der. Onkosten rekening is..-,....... 65,527.43|

f  101,285:81

Deze som kan dus geacht worden in het afgeloopen huis
houdelijk jaar u it de exploitatie der phosphaat depositen van
Aruba te zijn verkregen.

In vroegere verslagen werd van het aldus verkregen be
drag de sommen aan het Gouvernement aan Concessierecht



______2 _____ ,  -

ïn  the now expired economical year, the number of vessels
"With phosphate cargo, despatched from Aruba, is as follows 5

1892 November....... ...... . 3 vessels
1893 January......... ..............  1

February......... .............  1
March.............

?? April............... .............  2
May. . a  . . . . . . .............  3 y y

y y J u n e ............... .............  2 y y

y y J u l y . . . . . . . . . . y y

y y August.......... y y

19 vessels.

The amount paid as royalty to the Government on 19 car
goes in 1892 is ........................................................  f 98,695.12
and the export duty paid to the Aruba treasury

on the said cargoes........................ , . ... ........... . „ 4,566.83

In the expired economical year the company" has paid to
the Government as royalty on 19 cargoes:
in November 1892 ....... j ............... f 15,342.24
and in January/September 1893__ „ 88.666.72

—------------- i f  104,008.96
The result of the operations of the now expired economical

year is as follows;
19 cargoes sold have produced....... ................ f  164,021.57 J
amount advanced at Aruba to the Captains on ac

count of freight......................... ......... .......... „ 4,269.15

f  159,752.42£
interest a/c. has a favorable Balance of.........„ 5,134 44£
Premium a/c. „ „ „ „ 1,926.37*

f  166,813.24*
the amount of Expenses account i s . . . .......... 65,527.43*

f  101,285.81

This amount can thus be considered as the yield of the ex
ploitation of the phosphate deposits of Aruba duriugthe now
expired economical year.

in our previous reports, from the proceeds thus obtained*
the amount of the royalty and expoi tduty paid to the Go-



.*n uitvoerrecht op de verkochte ladingen betaald, afgetroh-
jken, en hetgeen overbléef was dè winst der Maatschappij.

Dit boekjaar is liet ongelukkig anders gesteld.
Het bedrag aan het Gouvernement voldaan voor Concessie

en uitvoerrecht op de 19 ladingen, waarvan dé verkoopreke-
tiing in het nu afgeloopen boekjaar is ontvangeü, overschrijdt
het bedrag uit de exploitatie Verkregen.

ladingen be-
f 105,608.08
„ 4,896.89

— 3—

Het Concessierecht oj) de 19 verkochte
loopt.....................................................................
en het uitvoerrecht daarop....................... . . . . ,

f  110,504.97
Het bedrag door de exploitatie opgebracht

•is, als hierboven vermeld__ ___ »... ,»........... „ 101.285*61

Zoodat er een Verlies blijft, groot*........... . f  9.219.16

dat van het Besetvefonds zal dienen te werden afgeschreven»

De agenten der Maatschappij te Londen hebben het 'be
stuur met ijver ter zijde gestaan, om voor de hoeveelheid,
voor het vastgestelde minimum van uitvoer vereischt, koopers
te vinden.

De taak van het Bestuur onder den bedrukten toestand
der phósphaai markt is moeilijk.

De ambtenaren der maatschappij blijven naar behoören hun
plichten vervullen.

Ten gevolge van dë-verplaatsing naar Curasao Van Dr. J .
M. Coates Cole en van de benoeming van Dr. H. Odtxbeb
als zijn opvolger in'de betrekking van Gouvernementsgenees-
kundige op Aruba, is deze geneesheer onder dezelfde voor-
waarden, als zijne voorgangers, met de geneeskundige behan
deling der employés en arbeiders van de maatschappij op dat
eiland belast geworden.

Aldus gearresteerd in
op 10 October 1893.

de Bestuurs Vergadering gehouden

Do President,
J. P. E. GOBSIBA.

De Secretaris,
A. JESTXBCÏL



vernment being deducted, the Balance was the profit of th<*
Company.

In this economical year the case is alas I different.
The amount paid to the Government for royalty and ex-

portduty on the 19 cargoes, whose accounts of sales have
been received in the last economical year, is in excess of the
proceeds of the exploitation.

The royalty on the 19 cargoes sold amounts to f  105,608.0»

— 3 —

and the export duty on same.................. ........... „ 4,896.89

f  110,504.9?
The amount produced by the exploitation of

the deposits, as above, is ..........................................  101.285.81

leaving thus a loss to the Company of................. f  9,219.16

which will have to be deducted from the Reserve fund.

The general agents of the Company in London have zeal
onsly assisted the Board in obtaining the sale of the stipula
ted Government minimum.

The task of the Board under the depressed state of the
phosphate market is a difficult one.

The employés ot the Company continue fulfilling properly
their duties.

In consequence of the appointment of Dr. J. M. Coates
Cole to government posts at Curasao and the nomination,
p r. H. Odtjber in his stead as Government Doctor at Aru
ba, this gentleman has been charged with the medical atten*
dance on the employés and laborers of the Company at Aruba
under the same conditions as his predecess ors.

Adopted in the meeting of the
1893.

Board held on 10 October

The President,
J. P. E. GORSIRA.

The Secretary,
A. JESURÜN.





D e b t .
( BALANS op den 30 September 1893,
} BALANCE SHEET on 30 September 1893. C rdt.

wj He Concessie »
The Concession J

81 G. W. Smith & C o .: ....................
91 k He Cnragaosehe Hypotheekbank

The Mortgage B ank
o97 Goederen van duurzaam nut t
** Goods o f durable usefulness ƒ *'

He Curagaosche Hypotheek
bank onder pandregt aan het

. Gouvernement van Curagao I
The Mortgage B ank in pledge ■■' ’
to the Government o f  Cura
gao 3
He Spaar- en Beleenbank on-
der pandregt aan het Gou- j

0.>. vernement van Curagao [
The Saving & Loanbank in  f  ‘

pledge to the Government o f  J
Curagao y

oca W inst & Verlies )
Profit <& Loss J ...................

«o. Uitvoerrecht {
■ Export D uty f ....................**

009 Voorgesehoten Yracht )
Advanced Freight j ’ —  ’*

333 S. H. C. Henriquez......... .............
351 Foulke & Co...................................
q-o Concessie Gelden *
óoa Royalty f .........................
354 J. P. E vertsz.................................
n-p Kas Rekening J

Cash Account ƒ ******.............
357 Isaac & Samuel.......... ..

f  112,000__
„ 7.15
„ 20,000__

„ 105,178.46

„  20,000.—  j

„ 2 ,500 .- j
)
>

„ 9,219.16 \

„ 1,213.29 j

„  1,774.56 I
„  349.90
„  340.62*
„ 26,155.52 j
„  3,778.62*
„ 3,469.51
„ 17,628.97 I

f  323,615.77 \

.  Kapitaal Rekening I
Stock Account ) * * *

.04 Reserve fonds J
Reserve fu n d  J .............

2Q0 Bons voor kleingeld )
Checks fo r  small coin J '

0—9 Getrokken Wissels »
óo-  B ills Drawn  ƒ —

f  226,000—

„ 86,548.62

„ 3,155.50

„ 7,911.65

f  323,615.77
---------------------“ - ' - 1 —  *

S. E. & O .
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ARUBA PHOSPHAAT MAATSCHAPPY—CURASAO

Specifieke Staat van de Winst- en Verlies Rekening tot uit. Sept. 1893.
S P E C I F I E D  S T A T E M E N T  o f  the A C C O U N T  o f  P R O F I T  <$• L O S S  up to uit. Sept. 1893,

Ooncessierecht op 19 verkochte ladingen, als volgt:
Royalty on 19 cargoes sold as follows :

op 5 der ladingen in het vorig huishoudelijk jaar verscheept
on 5 o f the cargoes shipped in the last economical year
op 19 ladingen in dit huishoudelijk jaar verscheept I
on 19 cargoes shipped in this economical year ƒ

Af, het bedrag van het concessierecht op 5 der ladingen, nog onverkocht
Off, amount o f royalt^on  5 o f  the cargoes, yet unsold ^

Uitvoerrecht op 19 verk^m e ladingen, als volgt:
Export-duty on 19 cargoes sold, as follows

°9  SJadingen onverkocht oty,3n ____ \
on o cargoes unsold on 30 Sept. 1892 ƒ ----
on 19 der ladingen in dit huishoudelijk jaar verscheept >
on 19 o f  the cargoes i^ )p e d  in  this economical year ) ••• •••

Af, uitvoerrecht op 5 der ladingen, nog onverkocht
Off, Export-duty on 5 o f the cargoes, yet unsold

Onkosten Rekening : het bedrag dezer rekening getransporteerd
Expenses account; amount o f this account transferred

}

Opbrengst van verkochte ladingen
Proceeds o f cargoes sold

27,754.64

104,008.96

f  131,763.60
•* ?> 26,155.52

1,287.46

4,822.72

f 6,110.18
1,213.29

}
Ah, het bedrag voorgeschoten op Aruba op de vracht der verkochte ladingen

. . .  f  164,021.57^

} „ 4,269.15

f  105,608.08

Agio Rekening : Saldo getransporteerd l
Premium account — Balance transferred ƒ
I nterest Rekening : Saldo getransporteerd
Interest account — Balance transferred
Saldo, verlies ) f P
Balance, loss ƒ ........................ ..

„ 4,396.89
„ 65,527.434

f  176,032.404

• f  159,752.424
„ 1,926.374

„ 5,134.444

„ 9,219.16

f  176,032.404

Saldo van boven i
Balance fro m  above f f  9,219.16

/
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V e r t a l in g .

vcrsuia vm m  tormessis
B E N O E M D  D O O I \  D E  ^ L G E H E E N B  V E R G A D E R I N G

V A N  A A N D E E L H O U D E R S  G E H O U D E N

o p  15 N o v e m b e r  1892,

Curasao 30 Oct. 1893.
Aan de Aruba Phosphaat Maatschappij

Curasao.
M ijne Heeren !

Wij ondergeteekenden, uitmakende de Commissie benoemd
door de Algemeene Vergadering der aandeelhouders gehouden
op 15 Nov. 1892, hebben aandachtigde rekening en verantwoor
ding van bet Béstuur der Aruba Phosphaat Maatschappij
onderzocht over het afgeloopen huishoudelijk jaar eindigende
30Sept. 1893.

Al de boeken der Maatschappij deden wij voor ons open
leggen, alsmede al de bescheiden, kwitantiën, facturen, ver-
kooprekeningen, analyses van ladingen, notas van wekelijk-
sche uitbetalingen en raaandelijksche rekeuingen courant
van den Directeur op Aruba en de Balans tot 30 Sopt. 1893,
en wy verklaren hierbij dat wij al die boeken en bescheiden
volkomen accuraat hebben bevonden.

Wij verklaren verder dat onze Commissie na met de meeste
aandacht namens de gemelde vennootschap hare boeken on
derzocht te hebben, hierbij namens haar de rekening en ver
antwoording van inkomsten en uitgaven van het Bestuur
dier Maatschappij over het huishoudelijk jaar, eindigende 30
Sept. 1893, GOEDKEURT, overeenkomstig de bepalingen van
de voorlaatste aliuea van het gewijzigd art. 18 der Statuten
dier vennootschap.

Wij betreuren het dat de uitslag der transactiën van het
nu afgeloopen jaar zoo slecht is geweest. Zoo als wij uit de
correspondentie en uit marktberichten gezien hebben is dit
te  wijten aan de daling der prijzen ten gevolge van den groo-
ten uitvoer uit Florida van phosphaat van zeer goede quali-
teit. De administratie der maatschappij beschouwen wij als
met de meeste zorgvuldigheid en het algemeen beheer met
ijver en aandacht gevoerd te zijn.

Wenschende dat eene wending ten goede plaats moge vin
den, noemen wij ons. _  '  __

UwEd. Dw. Dienaren,
(get.) P. C. GORSIBA.

„ JOSÉ G. CASSBBES,
„ S. SENIOR.



@P THIS GGGMTTII
E L E C T E D  B Y  T H E  p E N E R A L  J Ü E E T IN G  O F

S H A R E H O L D E R S  H E L D  O N  T H E  15 ^ O V E M B E R  1 8 9 2 ;

Curasao October 30th 1893.
To the Aruba Phosphaat Maatschappy.

Curasao.
Gentlemen !

We have, as the committee appointed in the general meeting
of shareholders held on 15 November 1892 attentively exa
mined the accounts and statements of disbursements of the
Board of the Aruba Phosphaat Maatschappy, for the past eco
nomical year ending 30 Sept. 1893, and having had all the
books of the company laid open before us, also all the docu
ments, receipts, invoices, accounts of sale, analyses of car
goes, notes of weekly payments, and monthly accounts current
of the manager at Aruba, and the Balance Sheet up to 30
Sept. 1893, we do hereby declare that we have found all these
books and documents entirely accurate.

We do further declare that our Committee, after having
in the name of the said Company and in its behalf examined
with the utmost attention the said Books, do hereby in the
name of the Company a p p r o v e  the accounts and statements
of incomes and expenditures of the said Company for the eco
nomical year endi g 30 September 1893, iu accordance with
the prescriptions of the forelast paragraph of the revised art.
18 of the Statutes of the said Company.

We regret that the result of this year’s transactions have
been so bad, owing, as we have seen from the correspondence
and from market-reviews to the decline in prices, caused by
the large expoitations from Florida of phosphate of very good
quality. The administration of the Company we consider
as most carefully conducted, and the management in general
as carried on with zeal and attention.

Wishing that some favorable change may take place we
remain, Gentlemen.

Yonr Obt. Servants
(Signed) P. O. GOBSIBA.
( „ ) JOSE G. CASSEBES.
( „ 8. SENIOB.




